Installation sanleitung
Installation Instruction

Instruction d'installation
SKU:N634P369474/N634P369475

Unser Produkt wird Ihnen in 2 Paketen geliefert. Die Lieferzeiten dieser
2 Pakete konnen abweichen,bitte haben Sie etwas Geduld und vielen
Dank fur Ihr Verstandnis.

Our product will be delivered to you in 2 packages. The delivery times of
these 2 packages may differ,please be patient and thank you for your
understanding.

Notre produit vous sera livré en 2 colis. Les délais de livraison de ces 2
colis peuvent différer,soyez patient et merci pour votre compréhension.
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%, * DO NOT jump on the product or any of its parts.

~.

IMPORTANT FOR GAS LIFT BEDS&MAINTAINCE

. - - -

* Please place the mattress on top of the bed frame.

* Please do not pull on the strap handles.

* Please press heavily to release the compressed gas.

* Periodically check all screw & fixings to ensure they are secure.

= When moving your product, carefully lift into place.

* Wipe clean with a slightly damp cloth- please do not use abrasive chemicals or bleach.
* Do NOT allow children to operate the lift mechanism.

* Do NOT allow children near the lift base when operating the mechanism.

* Do NOT stand inside the bed or the internal storage base.

= Do NOT overload the internal storage base.
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* Veuillez placer le matelas sur le dessus du cadre de lit.
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" « Bitte legen Sie die Matratze oben auf den Bettrahmen.

- S S ————

=,

* Bitte ziehen Sie nicht an den Gurtgriffen.

* Bitte driicken Sie kraftig, um das komprimierte Gas freizusetzen.

» Uberpriifen Sie regelmiRig alle Schrauben und Befestigungen, um sicherzustellen, dass sie sicher sind.
* Wenn Sie lhr Produkt bewegen, heben Sie es vorsichtig an seinen Platz.

* Mit einem leicht feuchten Tuch abwischen - bitte keine scheuernden Chemikalien oder Bleichmittel
verwenden.

* Erlauben Sie Kindern NICHT, den Hebemechanismus zu bedienen.

* Lassen Sie Kinder NICHT in die Ndhe des Liftsockels, wenn Sie den Mechanismus bedienen.

= Stellen Sie sich NICHT in das Bett oder in die Innenablage.

« Uberlasten Sie den internen Liftsockel NICHT.

* Springen Sie NICHT auf das Produkt oder eines seiner Teile.
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IMPORTANT POUR LES LITS A RELEVAGE DE GAZ&MAINTENANCE
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* Ne tirez pas sur les poignées de la sangle.

* Appuyez fortement pour libérer le gaz comprimé.

= Vérifiez régulierement que toutes les vis et fixations sont bien en place.

* Lorsque vous déplacez votre produit, soulevez-le avec précaution pour le mettre en place.
* Nettoyez avec un chiffon légérement humide - n'utilisez pas de produits chimiques abrasifs ou d'eau de Javel.
* Ne laissez pas les enfants utiliser le mécanisme de levage.

* Ne laissez pas les enfants s'approcher de la base de levage lorsqu'ils actionnent le mécanisme.
* Ne vous tenez PAS & l'intérieur du lit ou de la base de stockage interne.

* Ne surchargez pas la base de stockage interne.

* Ne pas sauter sur le produit ou lI'une de ses parties.
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IMPORTANTE PER I LETTI CON SOLLEVAMENTO A GAS E LA MANUTENZIONE
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7/ * Posizionare il materasso sopra la struttura del letto.
* Non tirare le maniglie della cinghia.
* Premere con forza per rilasciare il gas compresso.
* Controllare periodicamente tutte le viti e i fissaggi per assicurarsi che siano saldi.
* Quando si sposta il prodotto, sollevarlo con cautela.
* Pulire con un panno leggermente umido, senza usare prodotti chimici abrasivi o candeggina.
* NON permettere ai bambini di azionare il meccanismo di sollevamento.
* NON permettere ai bambini di avvicinarsi alla base di sollevamento quando si aziona il meccanismo.

* NON sostare all'interno del letto o della base di contenimento interna.
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* NON sovraccaricare la base di contenimento interna.
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.. * NON saltare sul prodotto o sulle sue parti.
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,/' * Cologue el colchén sobre el somier.
F . No tire de las asas de la correa.
* Presione con fuerza para liberar el gas comprimido.
» Compruebe periodicamente que todos los tornillos y fijaciones estén bien sujetos.
= Al mover el producto, levintelo con cuidado para colocarlo en su sitio.
* Limpie con un pafio ligeramente humedecido; no utilice productos quimicos abrasivos ni lejia.
= NO permita que los nifios accionen el mecanismo de elevacion.
« NO permita que los nifios se acerquen a la base elevadora cuando accionen el mecanismo.

* NO se ponga de pie dentro de la cama o de la base de almacenamiento interna.

= NO sobrecargue el somier.

\
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\ NO salte sobre el producto ni sobre ninguna de sus piezas.
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Stuckliste
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AutoCAD SHX Text
Black non-woven fabric


Liste der Einzelteile

N634P369474

Head board-1pc
Kopfteil-1Stick

2 X

Head board legs-1pc
Seitliches Kopfteil-1Stiick

Head board legs-1pc
Seitliches Kopfteil-1Stiick

4
Head board bar-1pc
Kopfbrettstange-1Stilick

8L

Gas lift-1pc
Gaslift -1Stilick

S8R
Gas lift-1pc "
Gaslift -1Stilick

S <>

Non woven fabric-1pc

Vlies-1Stiick
N634P369475

5L 5R 6

Side rails-1pc Side rails-1pc Foot board-1pc
Seitenschienen-1Stiick Seitenschienen-1Stiick FuRbrett-1Stlick
7 / 9 10

Head board cross bar-1pc Cross bar-1pc Legs-2pcs
Querstange des Kopfteils-1Stiick Querbalken-1Stiick Beine-2Stiick
12.1 12.2 12.3

~

Metal frame cross bar-2pcs
Rahmenquertrdger aus Metall-2Stiick

Metal frame side bar-2pcs
Metallrahmen Seitenstange-2Stiick

Metal frame middle bar-1pc
Seitenleiste aus Metallrahmen-1Stiick

12.4 /

Slat-24pcs
Latte-24Stiick
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Hardwareliste
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N634P369475
Axi1 B x20 C x4
M @)))))))))))))))))))))))))))))
M8x45mm M8
Allen Key Bolts Washer
(Inbusschliissel) (Schrauben) (Unterlegscheibe)
D x28 E x14 F x9
(O) D g :
M8x18mm M8 M4*25mm
Bolts Nuts Nails
(Schrauben) (Mutter) (Nagel)
Gx2 H x2 | x10
-) gy
M4*50mm \\-’/ M6x25mm
Nails Nuts Bolts
(Nagel) (Mutter) (Schrauben)
J x1 K x4 L x3
2 @
Spanner (Iélinhgem. ) Plastic support
(Schraubenschlissel) charnie (Kunststoff)
M x2 N x12 O x24

>

e

Middle legs Middle slats cap End slats cap
(Mittlere Beine) (Kappe der mittleren Lamellen) (Endlattenkappe)
P x1 Qx4 R x1

o>

Color controller
(Farbregle)

Remote control

(Fernbedienung)

Stopper Three hole iron Led adapter
(Haltefede) (Drei Lécher Eisen) (LED-Adapte)
S x1 T x1
i
o 52
0006

6/13



AutoCAD SHX Text
OFF

AutoCAD SHX Text
ON

AutoCAD SHX Text
FLASH

AutoCAD SHX Text
STROBE

AutoCAD SHX Text
FADE

AutoCAD SHX Text
SMOOTH

AutoCAD SHX Text
R

AutoCAD SHX Text
G

AutoCAD SHX Text
B

AutoCAD SHX Text
W


DE:Vor dem Einbau die Schrauben in die Locher stecken und festziehen,
aber nicht bis 100%, 70% bis 80% anziehen reicht aus. SchlieBlich, nachd
em alle Schrauben installiert sind, ziehen Sie alle Schrauben auf 100%.
Wenn Sie auf diese Probleme stoBen, wie z. B. Fehlausrichtung der
Locher oder Unfahigkeit, bestimmte Teile zu installieren, Gberpriifen Sie
bitte, ob die Schrauben korrekt verwendet werden und passen Sie die
Dichtigkeit der Schrauben an.

UK:Before installation, insert the screws into the holes and tighten them,
but do not tighten them to 100%, 70% to 80% is sufficient. Finally, after
all screws are installed, tighten all screws to 100%.

If you encounter these issues, such as if the holes cannot be aligned or s
ome parts cannot be installed, please check if the screws are used corre
ctly and adjust the tightness of the screws.

FR:Insérer la vis dans le trou avant la fin de I'assemblage, serrer la vis, m
ais ne pas serrer a 100%, 70% ~ 80% est correct. Enfin, une fois que tout
es les vis sont bien serrées, toutes les vis sont serrées a 100%.

Si vous rencontrez ces problemes, par exemple si les trous ne sont pas a
lignés ou si certaines pieces ne peuvent pas étre montées, vérifiez que |

es vis sont utilisées correctement et Ajustez leur serrage.
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Attention: Do not tighten the screws before completing the entire installation. If you have any difficulty
with the installation process, please feel free to contact us.

Step 1

Fix the Headboard Iegs@/@to the headboard @With Bolts B and Washers C by using Allen key A.
(Befestigen Sie die Kopfteilbeine@/ @am Kopfteil@mit Schrauben B und Unterlegscheiben C mit Inbusschlissel A.)

Step 2

A Allen Key

J—

B Bolts x4
oD

M8X45mm

C Washer x 4

Fix the Headboard bar @ to the Side head board @and@ with Three hole iron Q and Bolts D by using Allen key A,then stick

the back cover.

(Befestigen Sie die Kopfteilstang€4)an der seitlichen Kopfplatte@und@mit dem Dreilocheisen Q und den Schrauben D mit

dem Inbusschlissel A und kleben Sie dann die hintere Abdeckung fest.)

Step 3

A Allen Key

—

D Bolts x6
[}

M8X18mm

Q Three hole iron x2

Fix the Headboard cross bar@to the Headboard legs @/@with Bolt D and Three hole iron Q by using Allen key A.

(Befestigen Sie die Kopfteilquerstange @an den Kopfteilbeinen@/@ mit Schraube D und Dreilocheisen Q mit Inbusschlissel A.)
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A AllenKey [ D Bolts x 6

J—

O

M8X18mm

Q Three hole iron x2

e o o




Step 4

Fix the side rails(5) to the side head board legs (2), (3 and foot boarad () with Bolts D and hinges K by using Allen key A
(Befestigen Sie die Seitenschienen (5) mit den Bolzen D und Scharnieren K unter Verwendung eines Inbusschliissels A an den
seitlichen Kopfteilbeinen(2), 3 und dem FuRteil())

A AllenKey [ D Bolts x 16 K Hinge x4

— | = f

M8X18mm

Step 5

Fix the poly supports L to the side rails(5) and footboard (6) with nails F by using Allen Key A or electric drill.
(Befestigen Sie die Poly-Stiitzen L mit Nageln F mithilfe eines Inbusschliissels A oder einer elektrischen Bohrmaschine an den
Seitenschienen(®und dem Trittbrett(6).)

A Allen Key F Nails x9 L Plastic support x3

S I Q

M4X25mm

Step 6

Fix the cross bar(9)to the side rails ®with bolts | by using Allen Key A or electric drill.
(Befestigen Sie die Querstange@mit Schrauben | mit Inbusschliissel A oder Elektrobohrer an den Seitenschienen @.)

A AllenKey [ | Bolts x 2

9 gum

M6X25mm




Step 7

Fix the gas Iiftsto the side rails@ with blots | by using Allen Key A or electric drill.fix the gas bar to the gas lifts with nuts H.
(Befestigen Sie die Gasliftean den Seitenschienen@mit Blots | mit Inbusschliissel A oder Elektrobohrer.Fixieren Sie die Gasstange

an den Gasliften(g)mit Muttern H.)

N

A Allen Key

H Nuts x2

S/

| Bolts x 8
R

M6X25mm

NOTICE:

Achtung:

The hole on the gas list is oval,please make sure that Please ensure that the installation positions on the left and right are roughly the same,If you accidentally
install the gas lift one side to the front and the other to the back, which affects your use, you can write it down and reinstall it.

Das Loch in der Gasliste ist oval. Bitte stellen Sie sicher, dass die Einbaupositionen links und rechts ungeféhr gleich sind. Wenn Sie den Gaslift versehentlich auf
einer Seite nach vorne und auf der anderen nach hinten installieren, was sich auf lhre Nutzung auswirkt, kdnnen Sie es aufschreiben und neu installieren.

Step 8

Stick the black non-woven fabric@?) To the bottom of bed
(Kleben Sie den schwarzen VIiesstoff@auf die Unterseite des BetteS.)

\

Step 9

Fix the Iegs@to the footboard @with Nails G by using Allen Key A or electric drill.
(Befestigen Sie die Beine @ mit Nails G am Trittbrett@mit Inbusschliissel A oder Elektrobohrer.)

A Allen Key

—

G Nails x2
[ S

M4X50mm




Step 10

Assemble the slats frame with Bolts B and Nuts E by using Spanner J and Allen Key A.
(Montieren Sie den Lamellenrahmen mit den Schrauben B und Mutter E unter Verwendung des Schraubenschliissels J
und des Inbusschlissels A.)

A AllenKey | B Bolts x8 E Nuts x8 J Spanner x1
) [0 )—

M8X45mm

Fix middle legs M to the middle bar with blots B by using Allen key A
(Befestigen Sie die Mittelbeine M mit den Klétzen B an der Mittelstrebe, indem Sie den Inbusschlissel A verwenden.)

A AllenKey [ B Bolts x2 |M Middle legs x2

— | O f

M8X45mm

Step 12

Assemble the slats into the assembled slats frame with middle slats cap N and end slats cap O
(Montieren Sie die Lamellen in den montierten Lamellenrahmen mit der mittleren Lamellenkappe N und den Endlamellenkappen O.)

N Middle slats x12 | O End slats cap x24

< W




Step 13

Assemble the slats frame {2 to the gas lifts (®with bolts B and nuts E,put the stopper P in the end of the slat frame.

(Montieren Sie den Lamellenrahmen G2 mit den Schrauben B und Muttern E an den Gasdruckfedern (g) und setzen
Sie den Stopper P in das Ende des Lamellenrahmens.)

A AllenKey | B Bolts x6 E Nuts x6 P Stopper x1
0200 (S
) S
M8X45mm tﬂ

Step 14

Put the color controller S to the light line ,please notice that = «.
Fix the Led adapter R to the Color controller S.Finally connect the power,and enjoy the bed.
(Stellen Sie den Farbregler S auf die Lichtlinie, bitte beachten Sie das— « .

Befestigen Sie den LED-Adapter R am Farbcontroller S. SchlieBen Sie schlieflich die Stromversorgung an und
genieRen Sie das Bett.)

R Led adapter x1|S Color controller x1

o< | e—Em
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NOTICE:

You can scan the QR code here and download an app that can control the color of
the light strip like a remote control. When your phone plays music through the app,
the color of the light strip will also change according to the strength of the music.

HINWEIS:

Sie kénnen hier den QR-Code scannen und eine App herunterladen, die die Farbe
des Lichtstreifens wie eine Fernbedienung steuern kann.

Wenn |hr Telefon Musik Gber die App abspielt, andert sich die Farbe des
Lichtstreifens auch entsprechend der Starke der Musik.

Brightness/Speed-
Helligkeit/Geschwindigkeit-

Brightness/Speed+
HeIIigkeit/Geschwindigkeit+— e
static rrjode b-utton Bl @ | Colorful jump
Taste fir statischen Modus Bunter Sprung
Q O Q white light gradient
STROBE I

weiller Lichtverlau

O O O colorful gradient
| unter Farbverlauf

QOO S rcerm

dreifarbiger Sprung

NOTICE:

When you use the remote control board to control the color of the light,
Please remove the clear plastic card first,then please be sure to point the
remote control at the color controller .

HINWEIS:

Wenn Sie die Fernbedienungsplatine verwenden, um die Farbe des Lichts zu
steuern,entfernen Sie bitte zuerst die durchsichtige Plastikkarte und achten
Sie dann darauf, die Fernbedienung auf den Farbregler zu richten.
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NOTE: The batter)</in the remote control requires you to purchase and install it yourself.

GB
DE
FR
IT
ES

~ Model: CR2025 3

_ HINWEIS: Die Batterie in der Fernbedienung mussen Sie selbst kaufen und installieren
Modell: CR2025 3.V

_ REMARQUE : la Eile de la télécommande doit étre achetée et installée par vos soins.
Modele : CR2025 3.V

_ NOTA: la batteria del telecomando deve essere acquistata e installata autonomamente.
Modello: CR2025 3.V

NOTA: La pila del mando a distancia debe comprarla e instalarla usted mismo

~ Modelo CR2025 3.V

Modell : CR2025 3.V




g Access to global market

Verification of Compliance

Verification No.: MK24030235P01-S01

Shenzhen Hongzhengyu Technology Co., LTD

Shenzhen baoan district rock street industrial science and technology
industrial park of 2 Haitian lanyu 3 5 floor of A

Name and address of
Applicant:

Shenzhen Hongzhengyu Technology Co., LTD
Shenzhen baoan district rock street industrial science and technology

Name and address of

daQdiacturer. industrial park of 2 Haitian lanyu 3 5 floor of A
Product name: LED Lamp Strip
Rated: DC5V, 2A, Max.10W

HZY-2835-120D-12V, HZY-2835-30D-5V, HZY-2835-60D-5V,

HZY-2835-120D-5V, HZY-2835-60D-12V, HZY-2835-60D-24V, HZY-2835-

120D-24V, HZY-2835RGB-60D-5V, HZY-2835RGB-60D-12V, HZY-5050-30D-
Product model(s): 5V, HZY-5050-60D-5V, HZY-5050-30D-12V,

HZY-5050-60D-12V, HZY-5050-60D-24V, HZY-5050RGB-30D-5V, HZY-

5050RGB-60D-5V, HZY-5050RGB-30D-12V,HZY-5050RGB-60D-12V, HZY-

5050RGB-60D-24V

Product trademark: N/A

This verification confirms that the product meets the requirements of the following standard.
The conformity was demonstrated based on following standard(s) listed by European Commission as
harmonized with LVD Directive 2014/35/EU.

EN IEC 60598-2-1:2021;
EN IEC 60598-1:2021+ A11:2022
The verification has been carried out in accordance with individual rules and conditions agreed with the
applicant. Evaluation has been carried out in accordance with:

Test report(s) No.: MK24030235P01-S01

Test conducted by: TMC Testing Services (Shenzhen) Co., Ltd.
Verification issue date:  April 9, 2024

Notes:

This verification refers to the above mentioned product and its conformity in regards of above mentioned
standard(s) was proven on test sample.

This verification does not imply meeting all essential requirements, assessment of the series-production
or any other restricted Notified Bodies conformity assessment procedure appropriate for the product.
This verification holder shall use this verification in connection to Verification of Compliance and
technical data relevant for the product the verification was issued.

TMC Testing Services (Shenzhen) Co., Ltd.

t:86-755-86642861 cert@tmc-lab.com www.tmc-lab.com

1/F., Block A, Xinshidai Gongrong Industrial Park, No. 2, Shihuan Road, Shilong Community, Shiyan
Street, Baoan District, Shenzhen, China
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g Access to global market

Verification of Compliance

Verification No.: MK23020083-P01C01

Shenzhen Hongzhengyu Technology Co., LTD

Shenzhen baoan district rock street industrial science and technology
industrial park of 2 Haitian lanyu 3 5 floor of A

Shenzhen Hongzhengyu Technology Co., LTD

Shenzhen baoan district rock street industrial science and technology
industrial park of 2 Haitian lanyu 3 5 floor of A

Product name: Lamp strip

HZY-2835-120D-12V, HZY-2835-30D-5V, HZY-2835-60D-5V,
HZY-2835-120D-5V, HZY-2835-60D-12V, HZY-2835-60D-24V,
HZY-2835-120D-24V, HZY-2835RGB-60D-5V, HZY-2835RGB-60D-12V,
Product model(s): HZY-5050-30D-5V, HZY-5050-60D-5V, HZY-5050-30D-12V,
HZY-5050-60D-12V, HZY-5050-60D-24V, HZY-5050RGB-30D-5V,
HZY-5050RGB-60D-5V, HZY-5050RGB-30D-12V,
HZY-5050RGB-60D-12V, HZY-5050RGB-60D-24V

Product trademark: N/A
This verification confirms that the product meets the requirements of the following standard.

Name and address of
Applicant:

Name and address of
Manufacturer:

The conformity was demonstrated based on following standard(s) listed by European Commission as
harmonized with Directive RoHS 2.0 Directive (EU) 2015/863 and (EU)2017/2102 amending Annex Il to
Directive 2011/65/EU

IEC 62321-1:2013 IEC 62321-3-1:2013
IEC 62321-4:2013/AMD1:2017 IEC 62321-5:2013
IEC 62321:6-2015 IEC 62321-7-1:2015
IEC 62321-7-2:2017 IEC 62321-8:2017

The verification has been carried out in accordance with individual rules and conditions agreed with the
applicant. Evaluation has been carried out in accordance with:

Test report(s) No.: MK23020083-P01C01

Test conducted by: TMC Testing Services (Shenzhen) Co., Ltd.

Verification issue date: February 25, 2023

Notes:

This verification refers to the above mentioned product and its conformity in regards of above
mentioned standard(s) was proven on test sample.

This verification does not imply meeting all essential requirements, assessment of the
series-production or any other restricted Notified Bodies conformity assessment procedure
appropriate for the product.

This verification holder shall use this verification in connection to verification of conformity and
technical data relevant for the product the verification was issued.

TMC Testing Services (Shenzhen) Co., Ltd.

1:86-755-86642861 cert@tmc-lab.com www.tmc-lab.com

1st Floor, Block Al, Zone A, Xinshidai Gongrong Industrial Park, No. 2, Shihuan Road, Shiyan Street,
Baoan District, Shenzhen, China
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g Access to global market

Verification of Compliance

Verification No.: MK23020083-P0O1EO1

Shenzhen Hongzhengyu Technology Co., LTD

Shenzhen baoan district rock street industrial science and technology
industrial park of 2 Haitian lanyu 3 5 floor of A

Shenzhen Hongzhengyu Technology Co., LTD

Shenzhen baoan district rock street industrial science and technology

Name and address of
Applicant:

Name and address of

Magufacturer industrial park of 2 Haitian lanyu 3 5 floor of A
Product name: Lamp strip
Rated: 5v—= 1A

HZY-2835-120D-12V, HZY-2835-30D-5V, HZY-2835-60D-5V,
HZY-2835-120D-5V, HZY-2835-60D-12V, HZY-2835-60D-24V,
HZY-2835-120D-24V, HZY-2835RGB-60D-5V, HZY-2835RGB-60D-12V,

Product model(s): HZY-5050-30D-5V, HZY-5050-60D-5V, HZY-5050-30D-12V,
HZY-5050-60D-12V, HZY-5050-60D-24V, HZY-5050RGB-30D-5V,
HZY-5050RGB-60D-5V, HZY-5050RGB-30D-12V, HZY-5050RGB-60D-12V,
HZY-5050RGB-60D-24V

Product trademark: N/A
This verification confirms that the product meets the requirements of the following standard.
The conformity was demonstrated based on following standard(s) listed by European Commission as
harmonized with EMC Directive 2014/30/EU.

EN IEC 55015:2019+A11:2020

IEC 61547:2020
The verification has been carried out in accordance with individual rules and conditions agreed with the
applicant. Evaluation has been carried out in accordance with:
Test report(s) No.: MK23020083-P0O1EO1
Test conducted by: TMC Testing Services (Shenzhen) Co., Ltd.
Verification issue date: February 25, 2023
Notes:
This verification refers to the above mentioned product and its conformity in regards of above
mentioned standard(s) was proven on test sample.
This verification does not imply meeting all essential requirements, assessment of the
series-production or any other restricted Notified Bodies conformity assessment procedure
appropriate for the product.
This verification holder shall use this verification in connection to verification of conformity and
technical data relevant for the product the verification was issued.
TMC Testing Services (Shenzhen) Co., Ltd.
1:86-755-86642861 cert@tmc-lab.com www.tmc-lab.com
1st Floor, Block Al, Zone A, Xinshidai Gongrong Industrial Park, No. 2, Shihuan Road, Shiyan Street,
Baoan District, Shenzhen, China

Access

et
Preduct Safety

™C



Shenzhen ZKT Technology Co., Ltd.
1/F, No. 101, Building B, No. 6, Tangwei Community Industrial Avenue,
Fuhai Street, Bao'an District, Shenzhen, China

Certificate of Compliance

Certificate Number: ZKT-25070215182C

Certificate’s : Dongguan Yihong Hardware Electronics Co., Ltd

Holder Room 1106, No.2, Shangheng Road, Chang’ an Town,
Dongguan

Manufacturer : Dongguan Yihong Hardware Electronics Co., Ltd
Room 1106, No.2, Shangheng Road, Chang’ an Town,
Dongguan

Trade Mark : N/A

Product : LED controller

Model(s) : YH-6183
YH-252, YH-284, YH-290, YH-287, YH-358, YH-360, YH-6180,
YH-6184

Requirement Standard Report No.

Art.3.1(a) Safety | EN IEC 62368-1:2024+A11:2024 ZKT-25070215183S

Art.3.1(a) Health EN 1EC 6 e ZKT-25070215182E-1

EN 50665:2017
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
ETSI EN 301 489-17 V3.3.0 (2024-07)

Art.3.2 Radio | ETSIEN 300 328 vV2.2.2 (2019-07) ZKT-25070215182E-3

Art.3.1(b) EMC ZKT-25070215182E-2

This Attestation of Compliance is issued on a voluntary basis for electrical equipment below
the voltage limits of Radio Equipment Directive (RED) 2014/53/EU. The essential
requirement are fulfilled accordingly based on the technical specifications applicable at the
time of issuance.

This Certificate of Conformity is based on single evaluation of the submitted sample(s) of the above mentioned
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product. It does not imply an assessment of the whole product and relevant . Directives to be observed.

& +86-400 000 9970 +86-755-22336688 [ zkt@zkt-lab.com ® www.zkt-lab.com




Certificate = No.:RC2412197484

Ceptuduxatr cepruduxanmy

Applicant : Dongguan Yihong Hardware electronics Co.,Ltd
Address : Room 1106, No.2 Shangheng Road, Chang'an Town Dongguan, Guangdong, China
Manufacturer Dongguan Yihong Hardware electronics Co.,Ltd
é Address : Room 1106, No.2 Shangheng Road, Chang'an Town Dongguan, Guangdong, China
S Trade Name : N/A
= Product : Rope Lights
L Model No. . YH-252
Series No. ; N/A

Customer Statement: All models are same as the samples except model name and appearance,they have
the same structure/circuit.

R AL AL B

RoHS 2.0 Directive(EU)2015/863 and (EU)2017/2102 amending Annex Il to Directive 2011/65/EU.
The standard(s)usedfor showing compliance with the essential requirements:

Applicable Standard(s) IEC 62321-3-1:2013
IEC 62321-4:2013+AMD1:2017
IEC 62321-5:2013
IEC 62321-6:2015
IEC 62321-7-1:2015
IEC 62321-7-2:2017
IEC 62321-8:2017

AF A

The EUT described above has been consolidated by us and found in compliance with the council
RoHS 2.0 Directive (EU)2015/863 and (EU)2017/2102 amending Annex Il to Directive 2011/65/EU.
The certificate applies to the tested sample above mentioned only and shall not imply an assessment
of the whole production.lt is only valid in connection with the test report number.

RC2412197484
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Xiong Peng/Approved Signatory
Date:Dec.27,2024
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CERTIFICATE OF CONFORMITY

Low Voltage Directive 2014/35/EU

| This Certificate of Conformity is hereby issued to the product designated below:

Certificate No.........oouveeennne : 24SP01101L01

Report NO. ....cccveermrenennane :  SP2401101L01

Date Issue. ......ccccccnisnnrnnnn . 2024-04-26

Applicant’s name ..............:  Guangdong Sangu Technology Co., Ltd

AAAresS ciiivaeisiinmmnmsmsiamn : 402, Chuangye building, 8-28, Shaqi community Central Road, Xingiao
street, Bao'an District, Shenzhen.

Manufacturer’s name........ : Guangdong Sangu Technology Co., Ltd

AAAresS iuiiinnmannisa : 402, Chuangye building, 8-28, Shaqgi community Central Road, Xingiao
street, Bao'an District, Shenzhen.

Product Description........... POWER ADAPTER

Model(s)/Type References: SG-050yyyyz, GA-050yyyyz, GAT-050yyyyz, HZ-050yyyyz,
SG-050yyyyAz, GA-050yyyyAz, GAT-050yyyyAz, HZ-050yyyyAz,
SG-050yyyyAzC, GA-050yyyyAzC, GAT-050yyyyAzC, HZ-050yyyyAzC,
SG-xxxyyyy12Az (xxx, yyyy, z are variables, see table A for details)

Parameters. i ¢ Input: 100-240V~, 50/60Hz, 0.3A Max. (For models SG-050yyyyz,
GA-050yyyyz, GAT-050yyyyz, HZ-050yyyyz, SG-050yyyyAz,
GA-050yyyyAz, GAT-050yyyyAz, HZ-050yyyyAz, SG-050yyyyAzC,
GA-050yyyyAzC, GAT-050yyyyAzC, HZ-050yyyyAzC)

Input: 100-240V~, 50/60Hz, 0.6A Max. (For models SG-xxxyyyy12Az)
Output: See table B for details

Standard(8) s..weisissiies : ENIEC 62368-1:2020/A11:2020

On the basis of the referenced test report(s), sample(s) tested of the above product have been found to comply with the
standards harmonized with the directives listed on this verification at the time the tests were carried out. Other
standards and Directives may be relevant to the product. This verification is part of the full test report(s) and should be
read in conjunction with it(them).

Once compliance with all product relevant CE mark directives are verified, including any relevant’gé&gg_@ssessment
and production control, the manufacturer may indicate compliance by signing a Declaration /0} onfotfity the

and applying the mark to products identical to the tested sample(s) - N

Approved By

Dongguan Pubiao Testing Technology Co., Ltd
No. 3, 1/F., Building A, No.30, Minghua Road, Juzhou, Shijie, Dongguan, Guangdong, China.

Tel: +86 769 81813516 E-mail: service@pubiaotest.com Web: www.pubiaotest.com
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CERTIFICATE OF CONFORMITY

Low Voltage Directive 2014/35/EU

Appendix of Certificate No.: 24SP01101L01

Model Description:

Table A: Definition of variables

Variable Range of variable | Content

XXX 050-240 3 digits, indicates 10 times of output voltage in V and in step of
0.1V. eg. 050=5.0V, 240=24.0V.

0100-2100 4 digits, indicates 1000 times of output current in A and in step of
0.01A. eg. 0100=0.1A, 2100=2.1A.

E.B One capital letter representing the plug type for
countries.

E represents European plug and Russian plug;

B represents British plug.

DongGuan PuBiao Testing Technology Co., Ltd
No. 3, 1/F., Building A, No.30, Minghua Road, Juzhou, Shijie, Dongguan, Guangdong, China.
Tel: +86 769 81813516 E-mail: service@pubiaotest.com Web: www.pubiaotest.com




CERTIFICATE OF CONFORMITY |

Low Voltage Directive 2014/35/EU

Appendix of Certificate No.: 24SP01101L01
Table B: Model list and output ratings: ‘

Output voltage Output Max Power |

| forr |
(Vdc) current (A) (W) T_r_ans ormer

Model

SG-050yyyyz,
GA-050yyyyz,
GAT-050yyyyz,
HZ-050yyyyz,
SG-050yyyyAz,

GA-050yyyyAz, 5.0 0.10-2.0 10.0
GAT-050yyyyAz,
HZ-050yyyyAz,

SG-050yyyyAzC,
GA-050yyyyAzC,
GAT-050yyyyAzC,
HZ-050yyyyAzC

EF1510

5.0-5.5 0.10-2.1 11.65

SG-xxxyyyy12Az 5.6-12.0 0.10-2.0 12.00

12.1-24.0 0.10-1.0 12.00 EF1510-1

Remark;

1) The rated output voltage is rising from 5.0V and in steps of 0.1V.

2) The rated output current is rising from 0.1A and in steps of 0.01A, but not more than the
indicated max o/p current. ‘

3) Actual output current depends on range of output voltage. The m KO

nt
1oL = U
multiplied by output voltage cannot exceed the max. Output power/ o b \w

N

DongGuan PuBiao Testing Technology Co., Ltd
No. 3, 1/F., Building A, No.30, Minghua Road, Juzhou, Shijie, Dongguan, Guangdong, China.
Tel: +86 769 81813516 E-mail: service@pubiaotest.com Web: www.pubiaotest.com




CERTIFICATE OF CONFORMITY

RoHS Directive (EU) 2015/863 amending Annex Il to Directive 2011/65/EU

This Certificate of Conformity is hereby issued to the product designated below:

Certificate No : 24CP01101RO1

Report No : CP2401101R01

Date Issue.........cccoevrereurannne 1 2024-05-06

Applicant’s name : Guangdong Sangu Technology Co., Ltd

Address : 402, Chuangye building, 8-28, Shagi community Central Road, Xingiao
street, Bao'an District, Shenzhen.

Manufacturer’s name : Same as applicant

Address............ccoeseenssssnans ... Same as applicant
Product Description : POWERADAPTER

Model(s)/Type References : SG-050yyyyz,GA-050yyyyz, GAT-050yyyyz, HZ-050yyyyz, SG-050yyyyAz,
GA-050yyyyAz, GAT-050yyyyAz,HZ-050yyyyAz,SG-050yyyyAzC,
GA-050yyyyAzC,GAT-050yyyyAzC,HZ-050yyyyAzC,SG-xxxyyyy12Az
(xxx, yyyy, z are variables, see table A for details)

Conclusion : Based on the performed tests on submitted sample(s), the results of Lead,
Mercury, Cadmium, Hexavalent chromium, Polybrominated biphenyls
(PBBs), Polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) and Phthalates such as
Bis(2-ethylhexyl) phthalate (DEHP) , Butyl benzyl phthalate (BBP), Dibutyl
phthalate (DBP) , and Diisobutyl phthalate (DIBP) comply with the limits as
set by RoHS Directive (EU) 2015/863 amending Annex Il to Directive
2011/65/EU.

Standard(s) : IEC 62321-4:2013+A1:2017; IEC 62321-5:2013
IEC 62321-7-1:2015; IEC 62321-7-2:2017
IEC 62321-6:2015; IEC 62321-8:2017

On the basis of the referenced test report(s), sample(s) tested of the above product have been found to comply with the
standards harmonized with the directives listed on this verification at the time the tests were carried out. Other
standards and Directives may be relevant to the product. This verification is part of the full test report(s) and should be
read in conjunction with it(them).

Once compliance with all product relevant CE mark directives are verified, including any relevant e.g. risk assessment
and production control, the manufacturer may indicate compliance by signing a Declaration of Conformity themselves
and applying the mark to products identical to the tested sample(s).

Approved By

R, 7Y
Eric Liu NG A

Director of engineering départment
Dongguan Pubiao Testing Technology Co., Ltd.

No. 3, 1/F., Building A, No.30, Minghua Road, Juzhou, Shijie, Dongguan, Guangdong, China.

Tel: +86 769 81813516 E-mail: service@pubiaotest.com Web: www.pubiaotest.com




CERTIFICATE OF CONFORMITY

RoHS Directive (EU) 2015/863 amending Annex Il to Directive 2011/65/EU

Appendix of Certificate No.: 24CP01101R01

Model Description:

Table A: Definition of variables

050-240

3 digits, indicates 10 times of output voltage in V and in step of
0.1V. eg. 050=5.0V, 240=24.0V.

0100-2100

4 digits, indicates 1000 times of output current in A and in step of
0.01A. eg. 0100=0.1A, 2100=2.1A.

E B

countries.

E represents European plug and Russian pIu%

B represents British plug.

Dongguan Pubiao Testing Technology Co., Ltd.

No. 3, 1/F., Building A, No.30, Minghua Road, Juzhou, Shijie, Dongguan, Guangdong, China.
Tel: +86 769 81813516 E-mail: service@pubiaotest.com Web: www.pubiaotest.com




CERTIFICATE OF CONFORMITY

RoHS Directive (EU) 2015/863 amending Annex Il to Directive 2011/65/EU

Appendix of Certificate No.: 24CP01101R01

Table B: Model list and output ratings:

SG-050yyyyz,
GA-050yyyyz,
GAT-050yyyyz,
HZ-050yyyyz,
SG-050yyyyAz,
GA-050yyyyAz, " 0.10-2.0
GAT-050yyyyAz,
HZ-050yyyyAz,

SG-050yyyyAzC,
GA-050yyyyAzC,
GAT-050yyyyAzC,
HZ-050yyyyAzC

EF1510

5.0-5.5 0.10-2.1 11.55

SG-xxxyyyy12Az 5.6-12.0 0.10-2.0 12.00

12.1-24.0 0.10-1.0 12.00 EF1510-1

Remark:
1) The rated output voltage is rising from 5.0V and in steps of 0.1V.

2) The rated output current is rising from 0.1A and in steps of 0.01A, but not more than the
indicated max o/p current. o

3) Actual output current depends on range of output voltage. The, a‘x “butplitcuﬂfent
multiplied by output voltage cannot exceed the max. Output powf;z 7 AGA

et
‘{L?

Dongguan Pubiao Testing Technology Co., Ltd.
No. 3, 1/F., Building A, No.30, Minghua Road, Juzhou, Shijie, Dongguan, Guangdong, China.
Tel: +86 769 81813516 E-mail: service@pubiaotest.com Web: www.pubiaotest.com
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CERTIFICATE OF CONFORMITY

Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive 2014/30/EU

This Certificate of Conformity is hereby issued to the product designated below:

Certificate No..................... : 24EP01101E01

Report No.......ccccccerevcennennce : EP2401101E01

Date Issue. .......ciciiciuiiensss 1 2024-04-28

Applicant’s name .............. : Guangdong Sangu Technology Co., Ltd

Address......iol T : 402, Chuangye building, 8-28, Shagi community Central Road, Xingiao
street, Bao'an District, Shenzhen.

Manufacturer’s name........ : Guangdong Sangu Technology Co., Ltd

AddresS.......ii e : 402, Chuangye building, 8-28, Shagi community Central Road, Xingiao
street, Bao'an District, Shenzhen.

Product Description.......... : POWER ADAPTER

Model(s)/Type References: SG-050yyyyz, GA-050yyyyz, GAT-050yyyyz, HZ-050yyyyz,
SG-050yyyyAz, GA-050yyyyAz, GAT-050yyyyAz, HZ-050yyyyAz,
SG-050yyyyAzC, GA-050yyyyAzC, GAT-050yyyyAzC, HZ-050yyyyAzC,
SG-xxxyyyy12Az (xxx, yyyy, z are variables, appendix for details)

Parameters.........ccccocconvisess 1 See appendix for details

Standard(s) ......cc.ceeererinennens :  EN 55032:2015+A11:2020+A1:2020
EN 55035:2017+A11:2020
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021

On the basis of the referenced test report(s), sample(s) tested of the above product have been found to comply with the
standards harmonized with the directives listed on this verification at the time the tests were carried out. Other
standards and Directives may be relevant to the product. This verification is part of the full test report(s) and should be
read in conjunction with it(them).

Once compllance with all product relevant CE mark dlrectlves are verifi ed mcludlng any relevant e. g risk assessment

and applying the mark to products identical to the tested sample(s).

Approved By

Dongguan Pubiao Testing Technology Co., Ltd
No. 3, 1/F., Building A, No.30, Minghua Road, Juzhou, Shijie, Dongguan, Guangdong, China
Tel: +86 769 81813516 E-mail: service@pubiaotest.com Web: www.pubiaotest.com




C€

CERTIFICATE OF CONFORMITY

Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive 2014/30/EU

Appendix of Certificate No.: 24EP01101E01

Table A: Definition of variables
- | Range of variable | Content

Variable

XXX 050-240 3 digits, indicates 10 times of output voltage in V and in step of
0.1V. eg. 050=5.0V, 240=24.0V.

0100-2100 4 digits, indicates 1000 times of output current in A and in step of
0.01A. eg. 0100=0.1A, 2100=2.1A.

E B One capital letter representing the plug type for different countries.
E represents European plug and Russian plug;

B represents British plug.

Table B: Model list and input / output ratings

Rated output
Model Rated intput Voltage Current Max. Power | Transformer
range (VDC) range (A) (W)

SG-050yyyyz,
GA-050yyyyz,
GAT-050yyyyz,
HZ-050yyyyz,
SG-050yyyyAz,
GA-050yyyyAz,
GAT-050yyyyAz,
HZ-050yyyyAz,
SG-050yyyyAzC,
GA-050yyyyAzC,
GAT-050yyyyAzC,
HZ-050yyyyAzC,

100-240V~,
50/60Hz, 0.3A

Max. EF1510

100-240V~, 5.0-5.5
SG-xxxyyyy12Az 50/60Hz, 0.6A 5.6-12.0
Max. 12.1-24.0

Dongguan Pubiao Testing Technology Co., Ltd
No. 3, 1/F., Building A, No.30, Minghua Road, Juzhou, Shijie, Dongguan, Guangdong, China
Tel: +86 769 81813516 E-mail: service@pubiaotest.com Web: www.pubiaotest.com




Importeur Decobus Handel GmbH

Adresse InnungsstraBBe 9, 21244 Buchholz,Deutschland

Email/URL https://www.decobusgroup.de

Hersteller Shenzhen Hongzhengyu Technology Co., LTD
Floor 5, Building A, Haitian Lanyu No.3, No.2

Adresse Industrial Science and Technology Industrial
Park, Shiyan street, Bao 'an District, Shenzhen

Email/URL https://aoligd. 1688. com

Partienummer

LED light strip

Hergestellt in

China

EC (REP

Decobus Handel GmbH
InnungsstraBe 9, 21244 Buchholz,Deutschland
www.decobusgroup.de

ces

Product Name:LED light strip
Model:HZY-5050RGB-30D-12V
Rated voltage:DC12V

Rated frequency:50-60HZ
Power:5W/M

Importeur Decobus Handel GmbH

Adresse InnungsstraBe 9, 21244 Buchholz,Deutschland

Email/URL https://www.decobusgroup.de

Hersteller Dongguan Yihong Hardware electronics Co.,Ltd

Adresse Room 1106,No.2 Shangheng Roe?d, Chang'an
Town Dongguan,Guangdong,China

Email/URL https://262762219@qq. com

Partienummer YH-252

Hergestellt in China

EC |REP

Decobus Handel GmbH
InnungsstraBe 9, 21244 Buchholz,Deutschland
www.decobusgroup.de

{3

Product Name:Rope Lights
Model:YH-252

Importeur Decobus Handel GmbH

Adresse InnungsstraBe 9, 21244 Buchholz,Deutschland

Email/URL https://www.decobusgroup.de

Hersteller Guangdong sangu Technology Co., LTD

Adresse 402 Chuangye .buillding,8-28,Shaqi community
Central Road,Xingiao street Bao'an

Email/URL https://aoligd. 1688. com/

Partienummer

Power Adapter

Hergestellt in

China

EC (REP

Decobus Handel GmbH
InnungsstraBe 9, 21244 Buchholz,Deutschland
www.decobusgroup.de

Product Name:Power Adapter
Model:SG 120100012AE

ADEPOSER ADEPOSER

Rated voltage:DC12V
Rated frequency:50-60HZ
Power:12W

Cet appareil,

ses accessoires,
cordons et batteries
se recyclent

EN MAGASIN  EN DECHETERIE

CEE

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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